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1 INTRODUCTION  

1.1 Generality 

 To conduct his engineering studies in the area of the cement plant,  acquired the 
 PDMS 3D design software. 

 PDMS uses comprehensive functions for all aspects of 3D plant design and can integrate all the 
requirements: 
- Mechanicals 
- Civil and Structural Engineering 
- Electricity Automation and Instrumentation 

 requests his suppliers to provide 3D objects from their CAD environment using 
compatible gateways. 

 The objective of these 3D objects are to make easier integration and collaboration among  

 and its suppliers in the implementation process of cement plant in addition of the drawings and 
of the technical specifications. 

1.2 Conformity of information 

- The supplier must ensure that there is no loss of information between its export file and source 
original file. 

- The supplier shall number its export file in accordance with chapters 2.2 or/and 3.2. 

- The supplier must accompany his transmission with a 3D print screen or better a free way to 
visualize the object (3D PDF or other). 
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2 THE STEEL STRUCTURE & CIVIL WORKS ELEMENTS 

2.1 Generality  

PDMS can integrate the steel structure elements from the following software:  
- Advance Steel  
- SteelCAD  

- StruCad  
- Tekla / Xsteel  

- Bocad 

The imposed format is SDNF, release 3.0  

For the Civil works you can also use the STEP format (STandard for the Exchange of Product model 
data). or SDNF 3.0 

2.2 Documents reference system / Numbering 

It is applicable for every file issued by the design offices in charge of the  3D design 
            All the drawing reference, which have been draw from 3D  

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27

Project Code   Doc. Type   
Group 

N° 
  

S
u
b
g
r

Doc 
N° 

        

S
u
b
g
r

Doc 
N° 

  Rev     

T E R 1 _ S 2 0 _ 4 0 _ A 0 1 _ T O _ A 0 5 _ A _ 3 D 

Example: TER1_S20_40_A01_TO_A05_A_3D  
For 3D view of steel structure (S20 Type) for cooler building (group N° 40) and corresponding to 
execution drawings A01 to A05 (revision A). 

2.3 Conformity of information 

There are important elements to obtain a workable export file:  
- The option "Universal ID" must be selected (Below is a given example in Tekla)  

- The export must be done at least by sub-group, following our civil division cutting. Example: 
36A - Level1of 
preheater tower 

36B � Gangway inside 
preheater tower 

36C � Staircase of 
preheater tower 

  
- The designation of the profiles in the supplier software catalogue must be in conformance to the 

syntax specified in the attached Excel file (extract from ienet software). 
Example:-do not reproduce-L100x100x10 use and / or L100x10 instead of L100 * 100 * 10. 

- The objects will be drawn with reference to the file A1 and the level zero of the building (ground 
slab top of concrete) 
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3 THE MECHANICAL ELEMENTS 

3.1 Generality  

PDMS allows the integration of Equipments in the STEP format (STandard for the Exchange of 
Product model data).  
The exchange format is a standard for various CAO platforms. The solid geometry is then recovered 
as a block, which is not editable. 

The imposed format is the STEP AP203  

3.2 Documents reference system / Numbering 

It is applicable for every file issued by the design offices in charge of the  3D design 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28

Project Code   
Doc. 
Type 

  Equ.   Doc N°   

R
e
v
 

        N° ITEM 

T E R 1 _ M 1 0 _ B C _ 0 0 1 _ A _ 3 D _ 3 0 2 B C 0 1 

3.3 Size and file organization  

- These files must represent the outer casing of the equipment without internal parts and details 
like bolts or others, in order to get the file lighter. However, the simplified representation must not 
affect the understanding of the equipment and all the interface (Flange, Access,..) 

- However, at the start of the project, we need a fast validation of the equipment and in this case 
we can accept heavy files. 

Then the supplier and  define together what it is possible to remove or how can we 
subdivide the model. (For example, a bucket elevator can be subdivide in three model, the head, 
the foot and all the casings) 

3.4 Generality  

These files must:  

- Be at 1:1 scale  

- Be in millimetres 

- Be accompanied with an dwg autocad 2004 or an older version where the parameters below can 
be seen:  

.The overall size 

.Materials inlet and outlet details  

.Dedusting flanges details 

.In general, all flanges and connection to external equipment and / or pipe 

.Electrical and / or sensor connection (if needed) 

.Maintenance areas and access (inspection door, parts to be handled for maintenance, access for 
inspection, etc ...)   
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INTRODUCTION 

1.1 What is iExtranet? 

iExtranet is a secure web-based platform for the exchanging of large files and collaborative working between staff 

within a company and their external contacts. 

iExtranet makes it possible to: 

· Share online and e-mail any type of file, whatever the size or format  

· Collaborate efficiently and on a daily basis with internal colleagues and external parties 

· Strengthen security and enjoy a high level of traceability on all file transfers 

1.2 System requirements 

Compatible operating systems 

· Windows XP, SP1, SP2, SP3, Vista, 7 

· Mac OS 9 / Mac OS X 

· Sun JRE 1.4 or later (when using the quick document transfer wizard) 

Compatible Internet browsers 

· Internet Explorer 6 or above 

· Firefox 1.5 or above 

· Safari 3 or above 

Compatible connection types 

The service is compatible with all types of existing connection: PSTN, ISDN, ADSL, cable or satellite. A broadband 

Internet connection is strongly recommended (512 kbits/s or more) to maximise the use of the service's capacity. 

Compatible transfer protocols 

· HTTP/HTTPS 

· FTP/FTPS 

· Webdav 

· REST 

· WebServices 

Using the service with a proxy 

If problems arise that could be due to using the service with a proxy server, please contact the administrator or call 

our technical department. 
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2 OVERVIEW OF THE iEXTRANET PLATFORM 

2.1 Homepage  

Every user or account manager logs on via the homepage by entering their user ID and password. 

In the event of the user forgetting their user ID or password, they should contact the account manager. 

The connection can be chosen in encrypted mode (https) or in fast mode (http) by selecting or deselecting the 

relevant checkbox provided. 

Encrypted mode guarantees data integrity and confidentiality for data sent by the user and received from the server. 

Depending on the options, it is possible to select on this page the language in which to display iExtranet. 

 

2.2 User interface 

 

 

Browsing menu 
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A: Folders 

B: Options bar 

C: Actions bar 

D: Folder contents 

Taskbar 

 

A: Add files to the tree structure 

B: Download files onto a computer 

C: Create a new folder 

D: Move an item  

E: Rename an item  

F: View a file 

G: Share an item by email 

H: Properties 

I: Add a Memo 

J: Business data 

K: Lock/Unlock files 

L: Delete files folders 

Toolbar 

This bar consists of various buttons enabling you to customise your iExtranet account. 

 

Logout button 

The Logout button enables you to terminate your iExtranet session. 
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My account button 

This is located in the right-hand section of the toolbar. 

 
The My account button provides you with access two tabs. 

Password management 

The Password tab enables you to enter a new password. 

Enter the old password and then enter the new password. 

 

Personal Details 

The Personal Details tab enables you to enter/edit your personal details. 

 

Parameters button 

The parameters button provides access to the following settings 

On the My account settings tab, you can activate: 

· The iExtranet Today module (only for Account Management)  

· The Quick document transfer wizard 
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· The File transfer wizard (Java)  

 

 

3 MAIN FEATURES 

3.1 Managing files and folders 

Adding files and folders 

1. Use the tree structure on the left to select the folder to which files are to be added. 

 

2. Then click the 'Add files' icon. 

 

A window opens: select one of the three transfer (import) modes. 
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Classic transfer 

 
3. Click one of the Browse buttons. 

4. Select the file to be imported. 

5. Click the Open button. 

6. If several files need to be imported at the same time (up to 8), repeat actions 3, 4 and 5. 

7. Click Validate. 

à The selected file(s) is/are transferred to your iExtranet and is/are displayed in the folder previously selected, once 

the transfer is complete. A progress bar shows transfer progress. 

Java transfer wizard 

· Adding files 

Using this document transfer wizard, you can import several items at the same time. 

Folders, files or both can be added at the same time. This system is ideal for importing an entire tree structure or 

large files. 
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Click on the 'Select files' button to select the data to add to your space. 

When the selection is complete, click the Start transfer button to begin the transfer. A progress bar is displayed 

during the transfer. 

· Options  

Java transfer wizard options: the Settings button provides access to the different settings for this transfer wizard. 

 

· The Compress files during transfer option reduces the time taken to transfer documents via the interface. 

· The Activate transfer resumption option makes it possible to continue with a data transfer that has been 

previously stopped or interrupted, e.g. due to the loss of an Internet connection. This option is ideal for 

transferring large files. 

· Sending in batches allows you to split the files before sending them. This option is useful in specific cases. 
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· The following options allow you to set up a connection via proxy. 

Downloading files and folders 

With iExtranet, you can download several items all at once (in a single compressed file) from the iExtranet platform 

to your local hard drive. 

To download files or folders: 

In the contents area on the right-hand side, select the folder or files to be downloaded. 

 
 

Note: A number of consecutive files can be selected by pressing and holding down the Shift key. A number of 

separate files can be selected by using the Ctrl key in the same way. 

Click the Download files icon. 

 
A window opens and asks for the name and location to which the compressed file should be downloaded. Select the 

required location and click the Save button. 

The Download in progress window shows download progress.  

Note: It is not possible to download empty folders. 

Creating a new folder  

It is possible to create as many folders as required to structure the data held on the file-sharing platform. 



iExtranet Help V4 � 2011     11 

The procedure is as follows: 

1. On the left-hand side, select the parent location where the new folder should be created. 

 

2. Click the New folder icon. 

 

1. Enter the name of the new folder and click ok. 

 
Your folder will be created at the root of the parent floder. 

Moving a file or folder 

1. In the contents area on the right-hand side, select the items that need to be moved. 

 

2. Click the Move icon. 

 
 

3. The Move files window is displayed.  

In the tree structure on the left, select the directory to which the file or folder should be moved. 
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Note: It is possible to move the file or folder and create a copy at the same time, by selecting the Move and copy 

files checkbox 

 

4. Click Move. 

à The selected item is now moved into the selected destination directory. 

Renaming a file or folder 

1. In the contents area on the right-hand side, select the file or folder to be renamed. 

 

2. Click the Rename icon. 

 

3. Enter the new name for this item. 

 

Note:  Filenames may not contain the following characters : \ / : * ? " < > |. 

4. Click Validate to save the changes. 
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Note:  Be careful with file extensions! Ensure that no changes are made to the file extension as this could make the 

file impossible to use. 

Viewing a file 

Using this feature, you can view various formats of multimedia files. 

To view a multimedia file online: 

1. In the contents area on the right-hand side, select the file or folder to be viewed. 

 

2. Click the View a file icon. 

 

3. The file opens automatically in a new window. 

To view files online with extensions other than those mentioned above, please refer to how to download a file. 

File and folder properties 

Each item on the iExtranet sharing platform has a set of properties. These can be accessed, as detailed below. 

Select the folder whose properties you want to view. 

1. Click the Properties button: 
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2. The following window subsequently opens: 

 

Description of items in the window: 

A: Document name 

B: Document author/Location of folder in the tree structure 

C: More information 

D: Comments Field in rich text format 

Writing a memo 

The iExtranet platform incorporates a memo management tool. This makes it possible to write a note and link it to a 

file. This memo can be consulted by contacts with access, when they view the file. 

It is also very easy to send this memo to various contacts, whether or not they appear in the address book. 

To add a memo to a file, proceed as follows:  

1. In the contents area on the right-hand side, select the file to which a memo is to be attached.  

2. Click the Add memo button 
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3. Edit the memo: in the "Subject" tab 

4. Enter the subject of the memo 

5. Enter the memo text. 

 

6. Recipients 

This memo can be sent by email as well as attached to a document. 

Click the Recipients tab 

7. Select a contact in the Address book column.   

8. Then click the  icon to add it to the Selected contact(s) column 

Use the   icon to delete a contact that has been selected. 

The Search for contacts field makes it easy to find contacts in the address book. Enter the first few letters of the 

name or surname of the person required. 

You can also enter one or more email addresses (separated by commas) in the text box beneath the two columns. 

 



iExtranet Help V4 � 2011     16 

9. Copying a memo 

Select the Send me a copy of the memo checkbox to receive a copy of this memo by email. 

 

10. Click Validate to create the memo. 

à The memo can be seen and accessed in the last column (Memo) on the right of the file (identified here (below) by 

the number 1) 

All users authorised to access this file can read this memo and reply to it. 

 

Locking and unlocking a file 

The iExtranet platform incorporates a tool to enable files to be locked. 

This makes it possible to temporarily block access to a file, for example when it needs to be edited or renamed. 

This can be achieved by:  

 

1. Select the file to be locked 

 

2. Click the Lock/Unlock button 
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3. The file is now locked: a padlock is displayed to the right of the file. 

 
 

To unlock a file, proceed as before. 

 

Note: Only the person who has locked a file, or the platform manager can unlock the file. 

Deleting a file or folder 

Caution:  

Deleting any folder automatically deletes any files/folders contained within it. 

 

1. In the contents area on the right-hand side, select the file or folder to be deleted. 

 

2. Click the Delete icon. 

 

3. Confirm deletion by clicking Yes. 

à The selected items are deleted. 

Note:  If the recycle bin has been activated, these items will be placed there and only the platform manager will be 

able to restore them, if required. 
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3.2 Sharing documents 

Sharing a file or folder by email 

With iExtranet, you can share documents by sending a link to those items in an email. Contacts can then retrieve or 

view these files and folders directly from their own PC. 

Note:  Only those contacts provided with sharing rights by the platform manager have access to this feature. 

To send a link to a file or folder, proceed as follows:  

1. In the contents area on the right-hand side, select one or more files or folders. 

2. Click the Share by email icon. 

 

3. Select Send a link by email and then click Next. 

 

 

4. Select the contacts with whom you wish to share the files and click . 
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Note: If one of the contacts designated to share the file does not exist in the address book, their email address can 

be entered in the relevant field (email addresses separated by a comma). Alternatively they can be entered 

into the address book by clicking Create a new contact.  

5. A default email is sent to the selected contacts once sharing has been set up.  

However, it can be personalised. To do this, click the Message tab to access the title and body of the message. 
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6. If required, a subject can be entered as well as a personalised message. 

7. There are various format options for sending an email. The default format is HTML. If contacts are unable to 

receive email in this format, choose the Text format. 

 

 

8. Sharing options can be changed. To do this, click the Sharing options tab.  
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This window is used to set the period during which the selected files or folders are to be made accessible. 

 

9.  If files have been selected, there is also the option to select the number of times each contact can download 

these files. 

 

10. Click the Validate button. 

 

à An email containing a link to these files/folders is automatically sent to the contacts selected to share them with. 

Creating a sharing link 

It is possible to create a link to items to be shared and to include this link in an email, for example. To do this:  

1. In the contents area on the right-hand side, select one or more files/folders to be shared. 

2. Click the Share by email icon. 

 

3. Select Create link and copy it and then click Next. 
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4. In the Create link and copy it window, you can amend the end date for sharing by clicking the button to access 

the calendar. It is also possible to add a password required for downloading, by clicking the Password required 

to download the files option.   

 

5. Click Next. 

In the Create link and copy it window, you can now recover the link that has just been created. 
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1 Application Description 

The FCB Company Nomenclatures application makes it possible to monitor different project / job 

stages from design to building site. 

At each stage, the intervening parties input information concerning the progress of their activity and 

can edit printouts. 

Users connect to the database via Internet and are in this way linked to a shared database. 

Different types of users have been distinguished, and each user is only able to input data in his own, 

proper field of activity: 

- designers 

- manufacturers 

- carriers 

- erectors 

- building site 

- FCB (administrators) 

This manual is intended for designers. 

In this application, the designer�s role is  

- to consult the  to know which items are to be designed by him (§ 10 - § 10.3.9) 

- to create the drawings numbers  related to these items (§ 5) and to update the revision 

of these drawings. 

- to insert the list of marks and submarks for the different drawings, to check them and to calculate 

weight  (§6) 

- to validate the mark list (give Designer Agreement)  when all the 

elements of the drawing have been filled in and can be approved by FCB (§ 7). 

A designer only has access to the data of his own items, groups and subgroups. 

In a first phase, inputs are made in a « Mark list » table that is specific to the designer and is only 

visible to the designer (and to FCB). 

The data is only copied into the shared tables when the designer decides to validate his data (by 

giving designer agreement) 
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2 Application Launch 

The application is an Internet application. You use your Web browser to work : Internet Explorer for 

example. 

You access it by using the URL : http://nomenc.fcb-ciment.com. You are strongly advised to put it in your 

favorites links. 

The first page allows you to choose the project you want to work with. 

After this choice, you are directed to one of the projects. 
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Only authorized users can uses the application. FCB has given to you a user name (login) to allow you to 

sign on. If not, contact FCB to ask a user name. 

If you work for different projects, FCB will give you a user name for each of these projects (it can be the 

same). 

The user must enter his name and password when launching the application: 

Users are created by FCB, which communicates the 

name to each user for database access. 

When used for the first time, the password space is 

empty. It is strongly recommended to modify it (see the 

password modification procedure below). 

Type your user name (login), 

your password, 

then click on Connect.
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3 Home page 

The �Designer� drop-down list is already filled in when the current user is a designer. It is not possible for 

him to make a different selection. 

On the other hand, if the current user is an administrator, this list is unlocked. 

The ITEM drop-down list only shows the items assigned to the selected designer. 

The GROUP drop-down list only shows the groups of the selected item and designer. 

The SUBGROUP drop-down list only shows the subgroups of the selected item, group and designer. 

The DRAWING drop-down list only shows the drawings of the selected item, group and subgroup.. 

The drawings list displays the list of the drawings of the selected item and indicates for each drawing  

whether the drawing agreement and the manufacturer agreement have been given (and their dates). 

This button 

displays the 

designer main 

screen (to 

come back 

from another 

screen)  

This button 

gives access to 

the �reporting 

screen�  

This button 

allows to 

change the 

users�s 

password  

Lists 

displaying the 

items �groups-

subgroups 

which are to 

be designed. 

List of 

drawings of 

the selected 

item-group-

subgroup 

See below for 

explanations 

of the different 

buttons 
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4 General Remarks: 

- It is strongly unadvised to use the �Precedent� and �Next� buttons of your navigator. On all 

pages, under the menu bar, you always see the name of the actual page and the link to come back 

to the previous page like this one : 

- To quit the application, just close your Internet Explorer. 

- If you don�t use the application during several minutes, you might be disconnected and obtain an 

error message. In this case, just click again on the link : http://nomenc.fcb-ciment.com and login 

again. 

4.1 Pages including a table 

- You can modify the number of lines displayed in the tables by using the  button. You will 

be asked the number of lines you want to display : 

The given value will 

then be your default 

value for all the tables 

On the pages which 

display tables, you 

navigate between pages of 

the table by using the links 

situated on top and bottom 

of the tables 
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4.2 To create an EXCEL file 

You can create an Excel file with the data contained in the tables by using the EXCEL button : or 

You will then be asked if you want open the file or save it 

on your disk (in this case, you�ll give the path for the file 

to create, then click Save. 

4.3 To insert data in a table 

To insert data in a table, click first on . 

A blank line is inserted on the bottom of the table where you can insert your data. 

When the line has been completed, type to validate the data. 

 To discard your changes, click the  link. 

4.4 To modify the data in the table 

If you have to modify data on a line, click first  on the left of the line, then modify the data, then 

click on the  link. To discard your changes, click the  link. 

If you forget to click , the data will not be changed. 
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4.5 To filter the data displayed  in the table 

On the top of the screen, you have a zone in which you can give the criteria to allow you to filter the data to 

limit the number of displayed lines, or to view a specific data : 

 In this example , you can filter on the carrier (to see only 

the data concerned by a specific carrier, or on the name of the vessel (for example, type BA to see of the 

vessels whose name begins by the BA letters). 

The   button applies the filter as per defined criteria. If several criteria are chosen, only those records that 

meet all of the criteria are displayed (AND between criteria). 

The  button resets all criteria at 0 and redisplays all records. 
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5 Drawings 

  

The button   opens the Drawings page. 

It can only be used after having selected an item � group � subgroup.  

This page is intended for the designer to create the number, and name of the drawings on which he will 

work. 

The designer may insert new drawings, modify them and delete drawings only if the drawing contains no 

mark. 

The �Manufacture agreement� columns are only consultable (they are set by FCB). 

See General remarks (§ 4) to know how to add, modify data in the table. 

You can only add drawings for the selected item of the home page. 

It is in this page that you have to update the revisions of drawings. 

You only type the number , the name and the forecast date of the drawing. 

You can import a list of drawings from an EXCEL File with the  button. 

This EXCEL file must contain only drawings for the selected item and its columns must be have exactly the 

same headers and the exact order as the EXCEL file created from the IENET with the EXCEl export button 

. You are advised to prepare a model for your EXCEL list from IENET with  button, then add the 

new drawings in this file, then import it.. 
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6 Mark list 

On the home page, you choose an item, group, subgroup and drawing, then you click on  to 

open the page in which you input the data ( mark, submark, quantity, �) in the Mark list of the chosen 

drawing. 

The mark list can be updated only if the FCB agreement has not yet been given. Elsewhere, you have to 

contact FCB to ask them to remove the agreement before updating the list. 

The current item - group � subgroup - drawing are indicated at the top of the screen as well.  

  concerns automatically this drawing. In order to work in a different item, close the screen and 

choose another item from the home page. 

To create a new line, use the  hyperlink (at the bottom of the screen). 

Input takes place in two phases: 

- input of data concerning the �Mark�:  

o mark number :  the length of mark number is 4 digits (example : S123) 

o submark number : 000 to specify it is a mark and not a submark 

o mark quantity 

o mark designation 

o supplied by (local is the manufacturer, FCB is for the specific piece) 

o revision (the revision is the same of the revision of drawing) 

o comment 

o mark length 

o mark width 

o mark height 

o price code  

�click  to validate the line 

- input of data concerning the Submark of the Mark 
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o mark number 

o submark number 

o submark quantity 

o type of element 

�The list shows types of element 

�When the type is selected in the list �type�, the �Elements� list is refreshed with the 

elements of the chosen type. The type �Free� allows the designer to use an 

element which is not in the lists. 

o Element 

�The list only shows elements of the specified type that can be used by all of the 

manufacturers or specifically designated as being usable by the manufacturer of 

the current group or subgroup. 

�The element must be obligatorily chosen in this list and unchanged, with the 

exception of « Free » type elements, for which it is possible to specify the 

element. 

o Length, width, coefficient 

�The values which are to be indicated are different according to the type 

�The coefficient is used to calculate the weight and the area by multiplying it by the 

other dimensions 

�The weight  is calculated by the program according to the values given for the 

length, width and coefficient and the unitary weight of the element. An 

exception is done for the plates : it�s possible to manually enter the weight of the 

submark by typing �0� as coefficient. In this case, the weight and area are not 

calculated and the designer may type himself the weight and area. 

o Weight 

o Supplied by 

o Revision 

o Comment 

�click  to validate the line 
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6.1 Check 

 : opens a page that indicates detected errors and provides a description of the error. If this form is 

empty, then no error was detected. Otherwise, the cause of the error is indicated. 

These checking are made each time a new line is inserted or modified directly in this screen. 

But it is possible to import an Excel file (see below) containing the marks-submarks of a drawing. In this 

case, all the lines are not checked, so it may be some incoherent data, which will be rejected by the �Update 

Mark� button (see below). To view what data are incorrect, use the  function. 

6.2 Clear mark list 

 clears all the marks-submarks of the drawing. 

This function may be used to reinitialize all a drawing. 

For example, if you have prepared an EXCEL file with all the lines of the drawing, you first 

, before importing the new data from your EXCEL file. 
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6.3 Create an EXCEL file in order to duplicate a mark list 

You can create an Excel file with the data of the drawing by using the EXCEL button  

You will then be asked if you want open the file or save it on your disk 

(in this case, you�ll give the path for the file to create, then click Save. 

If you plan to modify the EXCEL file in order to duplicate a mark list or to complete an existent mark list, it 

is imperative that the data of the EXCEL file contain the same columns as the original EXCEL file. 

The data must respect the conditions of consistency as described above. Only data of the drawing selected in 

the home page Designer can be imported. 

If you plan to use this function to copy a drawing onto another, 

- First create an EXCEL file with the data of the template : 

o In the sample below :  Interprogetti, 362.BH01.S01, S20,26 C01 

- Replace the content of the columns item-group-subgroup-drawing-designer by the values of the 

destination : 

o The columns have to be exactly the same number and position as the template file 

o The columns designer, item, group, subgroup have to contain always the same data and 

must be coherent : the item must be affected to the designer 

o In the sample below :  Interprogetti, 362.BH01.S01, S20,26 D03 

- Save the file 

- Import the file (§6.4) 
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6.4 Import EXCEL file 

 imports all data from an Excel file. 

. 

To do this, it is imperative that the data of the EXCEL file results from a table containing the same columns 

as the table presented. The data must respect the conditions of consistency as described above. Only data of 

the drawing selected in the home page Designer can be imported. 

The recommended method for creating a table containing the correct columns is to begin by creating an 

EXCEL file from a previous drawing, to use this model to create new lines, to save the new EXCEL file and 

then import it (see § 6.3) 

In the home page, select the item, group, 

subgroup drawing specified by the data inside 

the EXCEL Files. The file may only be 

imported by the designer in charge of the item  

 opens the page: 

Select the EXCEL file to import using ,  

then click on . 

If errors are detected, messages are displayed. 

If some of the imported lines already exist in the table, they will be ignored.  

The importation function is only allowed to add lines, not to modify then.  

If you want modify lines, first delete the old ones (or clear the entire table with ). 

It is advised to  the imported lines. 
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6.5 Print the mark list 

To print the Mark list, use the  button . 

The print outs may be given under different formats. You select the wanted one in the list : 

 (See description of the formats in the reporting section). 

The mark list which is printed from this page is the mark list of the designer (contains the data even if they 

have not yet been validated (given the designer agreement). It may only be seen by the designers (or 

administrators). 

They then may be different of the inventory you can produce from the reporting. This one only contains the 

validated data (which  may be seen by all the users of the system) 
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7 Designer Agreement 

 : Button situated on the home page: 

The inputs made by a designer in the Mark list are only visible to the manufacturers or the carriers after he 

has given his agreement on the drawing (in a previous version, this function was named �Update Marks�). 

The designer gives his agreement for a single drawing at a time, which makes it possible for him to only 

validate his data once he has really ended his work on a given drawing. 

This designer agreement can only be given if there is no error at checking. Otherwise, an error message is 

displayed, and the designer must return to the input of the Mark list to make necessary corrections. To 

consult the errors, use the  button (see §6.1) 

By giving his agreement, the designer indicates that all the data for the drawing are input and he estimates 

the manufacturing may begin. 

The manufacturer agreement may not be given before the designer agreement. 

(The FCB administrator is also allowed to give the designer agreement). 

When the designer agreement has been given, the FCB administrator will then verify the drawing and give 

the manufacturer agreement to allow the manufacturer to begin manufacturing.  

When the manufacturer agreement has been given, the designer is not allowed to modify the marks of the 

drawing.  

If it is necessary to change something in a drawing, contact FCB to ask them to remove the agreement. 
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8 Elements 

 :  Button situated on the home page: 

This button displays the list of elements available for the chosen item (according to the manufacturer of the 

item) : 

To view only  on the element of a type, select the type in the list 

To create an EXCEL file with the list, click on the button . 
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9 Print all the mark list of an item 

The button  situated on the designer home page is intended to print all the mark list of the selected 

item. 

The print outs may be given under different formats. You select the wanted one in the list : 

 (See description of the formats in the reporting section). 

The mark list which is printed from this page is the mark list of the designer (contains the data even if they 

have not yet been validated (given the designer agreement). It may only be seen by the designers (or 

administrators). 

They then may be different of the inventory you can produce from the reporting. This one only contains the 

validated data (which  may be seen by all the users of the system) 



FCB � Nomenclatures � Designer Manual 

20

10 Reporting 

You access to this screen by using the button  on the main screen. 

Reporting is performed in two phases: 

• data filtering 

• print outs 
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10.1 Data Filtering 

By checking the different options like , you will be displayed 

choices to indicate what data interest you in the reporting .  

For example, if you want only data for the 105.BC07.D01 

item, you select it in the list. 

In the different input zones, the generic character * is used to indicate that no filter is wanted on this criteria 

(select all the records, whatever the value of this field may be). 

After filter criteria input, press  to validate this selection  

The list of available listings is then displayed in the top of screen. 

Attention: in order for the new filter criteria to be taken into consideration, the Apply filters button: 

 must be used after each change in criteria (and only if you have changed criterias, it 

is not useful to click it again if you print different reports with the same criterias). 
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10.2 Print outs format 

The print outs may be given under different formats. You select the wanted one in the list : 

PDF : file format for Acrobat Reader (free download on http://www.adobe.com) 

RTF : text format (you can read it with Wordpad or Microsoft Word) 

XLS : EXCEL format 

SNP : Microsoft Access Viewer (you need Microsoft Access or Snapshot viewer). Snapshot viewer can be 

downloaded from. Snapshot Viewer download. 

RTF and XLS are intended if you want treat the data (calculations, modifications, �), not for printing, the 

presentation will not be good enough to print them.

PDF and SNP are intended to view data and print them. Best results will be obtained with SNP. 

10.3 Available print outs  

The available print outs are : 
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10.3.1 Items List   

10.3.2 Drawing List   

10.3.3 Mark List  
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10.3.4 Inventory of equipment 

10.3.5 List of elements 
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10.3.6 Total per material 

10.3.7 Total per element 
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10.3.8 Modified marks between two dates 

10.3.9 Assembly List 
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11 Password 

You access to this screen by using the button  on the main screen. 

Each user can modify his own password. 

If a user forgets his password, the base administrator at FCB must be contacted so that he can cancel the 

password. 

Your password is specific for each project you work with. 
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Annex D � 

Documents from the main contract 

D1) Cahier05_Données de base et description des ouvrages 

D2) Cahier 05 _ partie02 - étude de sol usine existante 

D3) Plans d�avant projet 
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Cahier05_Données de base et description des ouvrages 
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Annex D2 � 

Cahier 05 _ partie02 - étude de sol usine existante
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Annex D3 � 

Plans d�avant projet 































Contract: CHL1 � Civil and Steel Design � fives fcb

Annex E 

Annex E - 

General conditions of purchasing 
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GENERAL CONDITIONS OF PURCHASING  

APPLICABLE TO MANUFACTURERS, 

SUPPLIERS AND CONTRACTORS  

RESPONSIBLE FOR SUPPLIES AND ASSEMBLIES�

_________________ 
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1 - GENERAL PROVISIONS 

1.1 - DEFINITION OF THE ORDER

These General Conditions of Purchasing are applicable to orders 
referring to them. 
The term "order" used in these General Conditions includes also 
any other designation, such as "agreement" or "contract". 
The following are considered to be contractual documents, the 
purchase order and its annexes, particular conditions of purchase, 
particular technical specifications, general technical specifications, 
General Conditions of Purchase and all other documents 
applicable or referred to the order. 
If the prevailing order of the contractual documents is not defined 
in the order, the purchase order shall prevail, and then each 
document shall prevail over the next in the above order.  

1.2 - ACCEPTANCE OF THE ORDER BY THE 
SUPPLIER 

The Supplier must acknowledge the order within a period of 15 
days as from its issue. 
To this end, he shall return to the indicated address, the 
acknowledgement enclosed with the order, duly stamped, dated 
and signed. 
By signing the acknowledgement of the order or the deed forming 
the agreement, the Supplier is deemed to have accepted all the 
conditions therein and to have received from fives FCB all the 
necessary indications and information for the execution of the 
order. 
It will be the same if fives FCB has not received the 
acknowledgement within the time indicated. 
By this way and unless otherwise specified, the Supplier�s 
general sales conditions as well as  offers will have no contractual 
value. 

1.3 - MODIFICATION TO THE ORDER 

Any modification to the order from fives FCB or from the 
Supplier, which has not been covered by an addendum to the 
order, will not be taken in account by fives FCB. 

2 - DEFINITION OF THE SUPPLY 

All the contractual documents define the subject of the supply 
and/or services, their scope, their conditions of execution and 
delivery, the time schedule and the prices. 

2.1 - SCOPE OF THE SUPPLY 

The definition of the supply, which is given by the order is not 
restrictive. It is the duty of the Supplier to deliver a complete 
supply fulfilling the contractual requirements and characteristics 
and the purpose for which it is intended. The supply of the 
documents specified in the order or which are simply necessary 
for its proper achievement (drawings, diagrams, certificates, 
instructions for assembly, lubrication, maintenance, operation, 
delivery notes, packing lists, etc.), as well as the provision of the 
associated services (parts inventory, packing marking, protection 
for the equipment, etc.) are as contractual as the supply itself. 
Any delay or non-execution, fully or in part of the supply and/or of 
these services shall have the same effects as a delay or 
non-execution fully or in part of the order itself.
The documents are drawn up in French and, if requested in the 
order in one or more other foreign languages. In this case, the 
translation costs are at the Supplier�s expenses. 
Documents which are handed over confidentially by the Supplier, 
with a prohibition on communicating them to third parties, may 
however be used by fives FCB for spare parts manufacturing or 
to carry out repairs, strengthening, transformations or 
modifications which might be necessary in order to meet  a 
request from a fcb-ciment�s Client or for compliance with any 
applicable law. 

2.2 - LUMP SUM PRICE 

In order to proceed to the services he is in charge of, the 
Supplier is responsible for obtaining the necessary and sufficient 
labour in quality and quantity, especially for managerial staff and 
specialists, in order to ensure execution of his works according to 
the state of the art, under the conditions stipulated in the order. 
Equally, the Supplier shall provide, in quality and quantity all 
equipment and tools, as well as the necessary and sufficient 
energy and consumable materials for the proper execution of the 
works entrusted to him within the schedule with the sole 
exception of equipment, tools and consumable materials whose 
supply by fives FCB or its Client is clearly specified in the order. 
The price stated in the order is understood to cover any 
corresponding costs and expenses. 

2.3 - TECHNICAL ASSISTANCE 

Even if the order does not provide for the technical assistance of 
the Supplier, the latter undertakes to appoint, at the request of 
fives FCB, the specialist(s) likely to assist fives FCB in 
assembling, testing or commissioning its equipment either at the 
workshops indicated by fives FCB or on the installation site 
under price conditions to be agreed. 
fives FCB will inform the Supplier, a week in advance about  the 
qualification and number of people requested. The specialists 
have to go on the site with their necessary tools. 

3 - EXECUTION OF THE ORDER 

3.1 - CONFORMITY OF EXECUTION 

The Supplier undertakes to execute the order and associated 
services which are entrusted to him, in accordance with the state 
of the art, the regulations in force at the date of delivery or 
intervention, and the prescriptions stated in all the documents of 
a contractual nature such that its supply comply with  the 
following: 

- the standards and legislation in force in the country of the 
installation, particularly the decrees and rules applicable 
with regard to hygiene and safety including appliances, 
machines, machine parts, equipment, products and 
substances, 

- the regulations in force with regard to hygiene and safety 
and the instructions applicable in relevant buildings, 
workshops or on work sites. 

- the purpose of the equipment in this installation.
- the climatic conditions. 
- all special and/or general requirements imposed on the 

equipment for its execution, assembly and industrial 
operation. 

The Supplier shall under his personal responsibility and within 
the context of his speciality, experience and expertise, ensure 
that the specifications, prescriptions and the standards 
applicable to his supply, whether they come from fives FCB or 
from its Client, will allow the achievement of the required result 
and performance levels, according to the technical data which he 
knows  through acceptance of the order. 
The Supplier has to remedy any error or omission which his 
speciality and his expertise enable him to note and has to inform 
fives FCB in due time. Failing to do so, he will support all the 
consequences. 

3.2 - WEIGHTS OF THE SUPPLIES 

The Supplier undertakes to respect the weights of his supplies 
which are mentioned on the order. 
Should the delivered weights be different from the stated weights 
fives FCB reserves the right : 

- either to reduce the price of these supplies according to the 
missing weight, 

- or to demand the additional parts, in order to make up for 
the missing weight, 

- or to deduct from the price of the supply the additional 
transport or assembly costs which would arise from a 
weight surplus. 

3.3 - DRAWINGS AND TECHNICAL EXECUTION 

DOCUMENTS 

fives FCB retains ownership of the drawings, diagrams, software 
and technical specifications entrusted to the Supplier by fives 
FCB or specially drawn up by the Supplier to execute the order 
from fives FCB. 
Under no circumstances may they be communicated or copied, 
and no equipment may be executed with these documents 
without prior written agreement from fives FCB. 

3.4 - APPROVAL OF DRAWINGS AND TECHNICAL 
DOCUMENTS 

Approval by fives FCB, its Client or any body authorised by fives 
FCB of the drawings and/or all technical documents drawn up by 
the Supplier, does not in any case release the Supplier from his 
responsibilities. 

3.5 - MODELS AND TOOLS 

The models and tools entrusted to the Supplier by fives FCB or 
executed by the Supplier on behalf of fives FCB are the 
exclusive property of  fives FCB. 

No equipment may be executed with these models and tools 
without the prior written agreement from  fives FCB. 
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Except a demand to return the models and the tools to fives FCB, 
they shall be stored by the Supplier, under his responsibility and 
at his own expense and they will not be destroyed without the 
prior written agreement from  fives FCB. 

They shall be returned in good conditions on a simple request. 

3.6 - PATENTS, BRANDS AND MODELS 

The Supplier covers fives FCB against any claim of ownership of 
patents, brands, expertise or models relating to his supplies. In 
the event of direct action against fives FCB, the Supplier shall 
save harmless and indemnify fives FCB free from all costs or 
conviction. 

3.7 �SUPPLIER EMPLOYEES 

The Supplier undertakes that the number and qualification of his 
employees, are those which are necessary to meet the proper 
execution of the order. 

fives FCB may return to the Supplier, without advance notice 
any member of the Supplier's employees whose activity or 
actions are not compatible with law and order or safety of the 
people and properties.

In this case, all the costs relating to this return or to the 
replacement of the involved person would be at the Supplier�s 
costs. 

All the services are subject to the establishment of prevention 
plan in accordance with decree 92 158 dated February 22nd 
1992 and as well with provisions of document Prevention of 
safety 93/01 or any other equivalent applicable legislation. 

These documents, which are handed over on a simple request to 
the purchasing department, shall be submitted at any time to the 
representative of fives FCB on the work place. 

The Supplier's employees working in foreign countries shall 
comply with the legislation, standards and regulations in force in 
the country where the services are provided and especially with 
those concerning hygiene and safety including fives FCB�s Client 
regulation. 

The implementations of these instructions do not release the 
Supplier from his legal and contractual obligations. 

3.8 � INSPECTION  

fives FCB shall always be able to have the execution of the order 
controlled by its agents, those of its Clients or those nominated by 
fives FCB  or its Client, either in the  factories of the Supplier or 
in those of his subcontractors or on any  work site where the 
supply is manufactured, assembled, stored, worked out or 
installed. 
The Supplier undertakes to reply to any questionnaire necessary 
to prepare and schedule the work of these agents. 

He undertakes to make their inspection easy, whatever the state 
of progress (study, procurement, manufacturing, acceptance, 
packaging, shipment or assembly). Taking into account the 
legislation in force, the Supplier shall inform agents of the 
possible risks, the rules of procedure and the security instructions 
and ensuring their safety in the exercise of their mission. 

This inspection shall not under any circumstances release the 
Supplier from his responsibilities, and is intended in particular to 
check : 

- the state of progress of the works, 
- the quality of the materials, 
- the proper execution, 
- the conformity to the drawings, specifications, standards and 

all the requirements of the order, 
- the drafting of all documents which are of a contractual 

nature or which are simply necessary for a proper and 
complete execution of the order. 

In any case inspection operations shall not be invoked by the 
Supplier as a cause of delay in delivery. 

3.9 - SPARE PARTS 

The Supplier shall send on the date indicated on schedule or if 
no date has been stipulated, within a period of one month 
following the date of the order, the definitive list of the spare parts: 

- considered to be necessary to overcome any eventuality at 
the commissioning and/or for the correct delivery, 

- recommended by the Supplier to be available in the Client 
stores in order to ensure normal maintenance on the 
supplied equipment, for two years of operation. 

The Supplier undertakes to supply the spare parts corresponding 
to the equipment ordered, for a period of at least ten years as 
from the date of the order. 

If, for any reason whatsoever, including the partial or complete 
suspension of activity, the Supplier has no longer the possibility 
of supplying spare parts, he undertakes to give the designations, 
drawings, specifications, models or tools to fives FCB, so that the 
latter can have them fabricated.  

3.10 � SUBCONTRACTING 

The Supplier is not authorised to assign all or part of his rights 
and obligations relating to the order entrusted to him without the 
written agreement of fives FCB. 

If this requirement is not met, fives FCB may automatically cancel 
the order and may claim damages from the Supplier. 
In the case that the Supplier subcontracts, with the agreement of 
fives FCB, all or part of the equipment or services which he has 
undertaken to supply, he would remain fully responsible for his 
obligations towards fives FCB. The Supplier undertakes to send 
to fives FCB, upon request, copies of sub-orders which he has 
passed on to third parties. 

4 - CHECKS AND TESTS 

4.1 � INSPECTION 

As the works progress, the Supplier shall carry out all the check 
required by the order as well as all the checks necessary. He shall 
not present for inspection by fives FCB or its Client, or ship 
equipment which has not been controlled beforehand and 
declared conform to the order by his own quality control 
department. 

He shall submit a certificate of compliance stating that the control 
has been made and that the equipment is fully in conformity with  
the order, with the exception of the deviations which could have 
been accepted by fives FCB and which should be mentioned on 
the certificate. 

If the Supplier fails to submit this certificate, fives FCB reserves 
the right to reject the equipment and to suspend its relevant 
obligations. 
Before undertaking a control stipulated in the order, the Supplier
shall ask for the presence of the inspector from fives FCB, at 
least 15 (fifteen) days before the date of the control, fives FCB  is 
free to attend or not the check. If an inspector has been 
appointed, the Supplier shall also inform  fives FCB  with regard 
to the date and the place of the checks. 

The Supplier shall put at the inspectors disposal free of charge 
the necessary means to carry out the measurements and tests. 
The apparatus shall be adjusted, calibrated, stamped and marked 
according to the standards in force. The expenses relating to the 
tests and checks are at the Supplier�s costs, excepted the 
expenses of the agents of fives FCB, its Client or any body 
authorised by them. 

However if the equipment is not accepted for any reason 
attributed to the Supplier, the above mentioned inspection costs 
will be borne by the Supplier. 

The checks and tests, which certify the conformity of the 
equipment are defined in the order. Should no details be given 
the checks and tests shall be carried out in accordance with the 
practice generally followed for the type of equipment involved. 

Any further check, analysis or test which should be performed in 
addition to the tests made for the proper and complete 
acceptance of the equipment, shall be at the Supplier�s costs. 

During these checks, the Supplier shall submit the technical 
report defined in article 4.2 below to the examination by fives 
FCB�s representative and/or its Client. 

4.2 - TECHNICAL CONTROL REPORT 

Technical control report shall be supplied for any equipment 
ordered. 
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The technical report is made up of the control certificate signed by 
the Supplier certifying his own check (article 4.1), attached with 
all the documents stipulated in the order if any. 

In any case, this technical report drawn up in as many copies as, 
and in the form and language required in the order, shall be sent 
to fives FCB at the latest with the packing inventory (article 5.3), if 
the equipment is shipped directly to the Client or to another fives 
FCB�s Supplier. 

4.3 � ACCEPTANCE AFTER CONTROL 

Any equipment subject to control shall not be shipped by the 
Supplier without the prior agreement of fives FCB or the 
inspectors appointed by fives FCB. 

4.3.1 � ACCEPTED SUPPLIES 

As long as the checks do not reveal any non-conformity and 
whether or not they are carried out in the presence of an agent of 
fives FCB or its Client or of any other appointed inspector, they 
allow the shipment to go ahead, though they do not under any 
circumstances release the Supplier from his commitments with 
regard to warranty and his responsibilities. 

4.3.2 � NON-COMPLYING SUPPLIES 

If during a check, whether during the manufacturing or following 
completion of the equipment, and whether or not in the presence 
of fives FCB or its Client, it is noted that the equipment does not 
conform with the order or that it has defects, the Supplier shall 
bring it into conformity, eliminate the defects and carry out further 
checks, provided that these repairs and checks have obtained the 
prior approval of fives FCB. In this case, fives FCB reserves the 
right to require a modification of the commercial conditions and of 
the warranties. 
Except written agreement of fives FCB, additional operations to 
repair non-conforming equipment shall not delay the contractual 
schedule. 

4.3.3 � REJECTED SUPPLIES 

If the non-conformity or the defects on an equipment are such 
that it cannot be brought into conformity or repaired without 
damaging its appearance, its quality, its performance, its lifetime, 
or its acceptance by fives FCB�s Client, the equipment may be 
rejected. 

If the Supplier is not able to replace it with a conforming 
equipment within an acceptable period, fives FCB reserves the 
right to cancel all or part of the order in accordance with article 14 
below. 

5 - LABELLING, PACKAGING, MARKING, 
SHIPMENT AND STORAGE 

5.1 � LABELLING 

Each part shall wear a label indicating the order number from 
fives FCB, the item number,  the assembly drawing number or 
any designation indicated on the order or appropriate to identify 
this part. If the conditions of�labelling are not respected, the costs 
for identifying the equipment shall be borne by the Supplier. 

5.2 - PACKAGING AND MARKING 

Unless otherwise stipulated, the Supplier is responsible for the 
design and execution of the packaging and for the marking, which 
are carried out according to the type of equipment, the method of 
transport and the place of delivery. 
The packaging and the marking shall be in the necessary and 
sufficient conditions so that the equipment reaches its delivery 
place without damage which might occur due to handling by rail, 
road, sea or air transport, to natural elements or to storage in bad 
weather. If this result is not achieved, the consequential repairs or 
replacement shall be at  the Supplier�s costs.

As for the equipment itself, packaging and marking may be 
subject to inspection by fives FCB, Client or any mentioned 
inspector. 

In any case, these interventions shall not release the Supplier
from his responsibilities. 

The equipment shall be wedged on the wagons or lorries in 
accordance with the state of the art. 

5.3 � SHIPMENTS 

Unless otherwise stipulated, shipments are made carriage paid 
and at the own risk of the Supplier, whatever the time of transfer 
of title. 

When the equipment has left, the Supplier shall inform fives FCB
by sending a shipping or collecting notice. 

- Direct shipments 

In every case where shipment is made from the Supplier
workshops (or from his subcontractors) directly to the work site or 
to fives FCB's Client, the Supplier shall draw up  the packing of 
his equipment in the condition in which it is shipped on fives FCB
�packing inventories� printed forms. 
These packing inventories shall be sent by the Supplier to fives 
FCB. After checking, they will form the "final packing". A copy of 
the packing inventory shall be put inside each parcel before 
shipment. 
On receipt of the "final packing", the shipment department of fives 
FCB will provide the Supplier with all the instructions relating to 
packing marking, the documents to be produced, and the method 
and address of shipment. The Supplier will have to conform 
strictly to the instructions received, even if he knows the address 
for shipment of his equipment, the Supplier shall  wait for all the 
proper instructions from fives FCB. 

- Shipments to a  fives FCB�s supplier or 
warehouse 

The packing is drawn up on the printed forms of the Supplier. 
The latter shall check that the order gives him every indication 
concerning the address of delivery and shall ask for them on time. 
The Supplier shall strictly follow  the instructions to fill in the
shipping documents. 
All the costs incurred by shipment to a wrong address or by 
incomplete documents shall be borne by the Supplier. 

5.4 � STORAGE 

Should an event prevent fives FCB or its Client from shipping or 
receiving the equipment subject of the order, fives FCB reserves 
the right to postpone the shipment date or to space out  
deliveries. In this case, the Supplier shall provide storage and 
proper preservation for the equipment at his expense and risk for 
a minimum two-month time, and an additional control may be 
requested by fives FCB prior to shipment. 

6 - DELIVERY SCHEDULE 

6.1 � TIME SCHEDULE 

The Supplier undertakes to comply strictly with the time schedule 
defined in the order, regarding the delivery of equipment or the 
services, and the supply of any document. 

If delays to the time schedule occur, article 6.3 and 6.4 below 
shall be applied. 

Any modification of the time schedule shall be covered by an 
addendum to the order. 

6.2 - PROGRESS REPORT 

The Supplier shall send to fives FCB at the end of each month, 
or timely as defined in the order, a progress report including in 
particular: 

- the situation regarding the studies, 
- the situation regarding procurements, 
- a progress report on manufacturing and assembling,
- the outstanding operations and their duration.  
Should these documents not be received, fives FCB would be 
entitled to suspend the payment due before delivery. 

If the progress report or the schedule show that delays occur, the 
Supplier shall  take all measures to avoid any delay. 

6.3 - PENALTIES FOR DELAY 

Total or partial non-execution of the order within the contractual 
time schedule involves the application of the penalties defined in 
the order, without need of any notice from fives FCB. 

Unless otherwise stipulated in the order, the basis of these 
penalties is the total price of the order, increased by the total of its 
addendum and the escalation value if any, any week of delay 
started being considered as complete. 

Payment of the penalties is made by deduction from the amounts 
due to the Supplier. However, it does not release the Supplier
from his obligations to finish the equipment or the works, nor from 
his other contractual obligations. 
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6.4 - DELAY LEADING TO CANCELLATION 

In case of  delay of more than three months, whether or not 
resulting from a case of force majeure, fives FCB may cancel all 
or parts of the order under the conditions of article 14 below. 

7 - PRICES AND PAYMENTS 

7.1 � PRICES 

The prices, terms of payment and escalation are set out in the 
order. 
The payments are made on the dates stated in the order, even in 
case of early delivery. 
Unless otherwise stipulated in the particular conditions to the 
order, the prices include the following: 

- costs of calculations and studies to execute the order, 
- the supply of all drawings and documents specified in the 

order, 
- the supply of a detailed time schedule, 
- the supply of equipment in accordance with the order, 
- attending meetings with other suppliers of equipment having 

connection with those of  the Supplier, 
- the manufacture of possible models if necessary, 
- the supply of any additional equipment which might be 

necessary in order to obtain a complete achievement and 
operation in conformity with the order,

- the costs of control, check and tests, 
- any contingency resulting from export order. 

7.2 � ESCALATION OF PRICE 

Unless otherwise stipulated, the prices are fixed and firm and not 
subject to escalation. The Supplier is not allowed to make any 
claim arising from a change in economic conditions.

Escalation if any, shall be not applicable out of the contractual 
schedule. 

7.3 � BALANCE OF PAYMENTS 

It is expressly agreed that fives FCB is entitled to deduct the 
amounts claimed to the Supplier, penalties, debts and 
indemnities, compensations etc from the amounts due to the 
Supplier by fives FCB. 

7.4 - SENDING INVOICES 

Unless otherwise stipulated, the invoices shall be sent to fives 
FCB . In case of order for export and as represented by French 
law, the parties shall wave irrevocably any penalties for delayed 
payment to avoid any disadvantage regarding foreign 
competitors. In case of order for French market the applicable 
rate is fixed at 1,5 (one and half) the legal rate of interest. 

7.5 - BANK GUARANTEES-BONDS 

The bank guarantees, bonds shall be sent by the Supplier or his 
bank in accordance with the order. 
In case of counter guarantees of the bonds given by fives FCB to 
his Client, the Supplier shall send to fives FCB a copy of the 
counter guarantees transmitted to the bank of fives FCB. 
In all cases, the costs resulting from the bonds, guarantees, 
counter guarantees shall be borne by the Supplier. 

8 � RESPONSIBILITIES 

The Supplier is alone and personally responsible for any accident 
or damage, both for injury, material and consequential damage, 
occurring during the fulfilment of his obligations or caused by 
them, his employees or his subcontractors, without fives FCB
and/or its Clients being searched for or troubled. 

The Supplier shall insure against such liability. 

The Supplier's liability extends, furthermore to damages resulting 
from an interruption of operation or a delay in commissioning as a 
result of an accident. 

9 - INSURANCE POLICIES 

The Supplier undertakes to take out, with a well-known solvent 
insurance company, an insurance policy necessary to cover his 
activity especially third-party liability. This policy shall be 
maintained valid throughout the period of the works which are 
entrusted to him and for the period of contractual warranty. The 
Supplier shall obtain from his insurance company an 
abandonment of the right of recourse against fives FCB and/or its 
Client. The insurance policy shall be transmitted to fives FCB
upon request of fives FCB. 

However, under no circumstances does the absence or 
insufficiency of such an insurance policy release the Supplier
from his liability. Should fives FCB and/or its Client take out a site 
comprehensive insurance policy, the latter might be extended in 
favour of the Supplier under conditions to be agreed. 

10 - TRANSFER OF TITLE 

The transfer of title of the products to be delivered takes place in 
accordance with article 1583 of the civil code. Unless otherwise 
agreed, if necessary, the transfer of title of the materials 
necessary to manufacture the product takes place, at the latest, 
during the payment of the down payment by fives FCB. Except a 
written express convention between fives FCB and the Supplier, 
neither clause of reserve of property, nor any no general sales 
condition of is applicable to this order. A protocol of transfer of title 
of the materials necessary to manufacture the product is drawn up 
in the form of report, with the diligence of the Supplier, in two 
original copies, dated and signed by the Supplier and fives FCB. 
This document defines in a very precise way the parts of the 
materials and/or supply whose property is transferred to fives 
FCB from the date of the signature. The batches whose property 
is transferred are then individualised in the workshops of the 
Supplier and his subcontractors like in his accountancy. The 
Supplier commits himself affixing on the parts, marks or punches 
allowing to identify them as property of fives FCB. 
The anticipated transfer of title does not release the Supplier
from its obligations, in particular as regards of guarantee, of 
protection or maintenance. 

11 - ACCEPTANCE

Acceptance is given at the request of the Supplier when the 
following conditions are met: 

- when the supply has been acknowledged as apparently 
conforming to the drawings and technical specifications,  

- after a minimum period of satisfactory industrial operation of 
three months,  

- when fives FCB is in possession of the final documents 
specified in the order,  

- when fives FCB has obtained the acceptance from its own 
Client.  

fives FCB may permit acceptance to be given with reservations. 
In this case, the signing of the acceptance report involves the 
commitment of the Supplier to execute or complete the missing 
or incomplete works and to rectify the defects or faults within the 
time limit prescribed to him by fives FCB.  
After this time limit has elapsed, fives FCB is entitled, without 
formal notification to the Supplier, to have these services 
provided by any company of its choice, at the expense and risk 
and on behalf of the Supplier. The cost of these services is 
deducted from the amounts owed by fives FCB to the Supplier. 
Should the tests not be satisfactory, acceptance is delayed. The 
Supplier shall then make the necessary adjustments and 
modifications within the time limit prescribed to him by fives FCB. 
After this time limit has elapsed, further acceptance tests will be 
carried out. The date of acceptance is the start of the period of 
contractual warranty. 

12 � WARRANTY 

12.1 - DEFINITION OF  WARRANTY 

The Supplier covers his equipment and services against faults in 
design, sizing, material, manufacture and assembly, as well as 
their conformity to the use for which they are intended. 

12.2 - PERIOD OF  WARRANTY 

Unless otherwise stipulated, the contractual period of warranty is 
one year as from acceptance of the installation by fives FCB's 
Client. However, it shall be extended as long as reservations  
issued at the time of acceptance have not been cleared by the 
Supplier. 

12.3 - EFFECTS OF THE WARRANTY 

The Supplier undertakes to remedy without delay any defect in 
material or execution, any error in design, sizing or assembly, any 
defect in operation, any failure to meet the performance 
requirements and in a general manner, any defect which makes 
his equipment unsuitable for the use for which it is intended or 
reducing this use. To this end, he shall undertake, at his expense 
the repairs, modifications or adjustments which are required. 

Replacement parts and equipment shall be delivered to fives 
FCB or to the sites stated by fives FCB with all costs being borne 
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by the Supplier (including the costs of packaging, transport, 
customs clearance, dismantling and re-assembly). 

All costs arising from the return of defective parts shall also be 
borne by the Supplier. 

Any equipment replaced by way of this article shall be guaranteed 
under the same conditions as the original equipment. 
If, during the period of contractual warranty, the entire installation 
is not working for a cause which can be attributed to the Supplier, 
such as the repair or replacement of a part of the equipment, 
adjustments, etc., the period of contractual warranty of the entire 
supply shall be extended by the period of stoppage.

12.4 - REPAIRS BY fives FCB 

Minor repairs which do not require the intervention of the 
Supplier, or those whose the time left would not allow this 
intervention and which are to be carried out under the warranty, 
may be carried out in workshops or on site, by fives FCB, its 
Client or by a third-party company authorised by them, at the cost 
of the Supplier. Equally, should the Supplier refuse or delay in 
fulfilling his warranty obligations or not act with care, fives FCB, 
its Client or a third-party company authorised by them, may, 
subject to giving formal notification which remains without effect 
after a period of 7 days has elapsed, proceed themselves with the 
repairs or modifications requested, at the expense of the 
Supplier. 

12.5 - USE OF SPARE PARTS 

If, during the period of warranty the employees of the Supplier, 
fives FCB or the Client have to replace defective parts by taking 
parts from the spare parts storage, the Supplier shall  replace the 
missing parts  free of charge under the conditions of article 12.3 
here above. 

12.6 � LATENT DEFECTS 

On expiry of the contractual period of warranty, the Supplier
remains bound by the guarantee against latent defects. 

13 � DEFAULT 

In the event of default by the Supplier and after a period of 7 
days after a formal notification has remained without effect, fives 
FCB reserves the possibility of executing the works and services 
which remain to be carried out instead and in place of the 
Supplier, without prejudice to all other indemnities which could be 
claimed by fives FCB. The responsibility of the Supplier remains 
engaged. 

14 � CANCELLATION 

In the cases specified in the order and subject to these General 
Conditions of Purchase and generally, in the event of any breach 
whatsoever of the obligations for which the Supplier is 
responsible, fives FCB may  cancel part or all of the order. 

The same shall apply in the event of a company transfer, 
demerger, partial business transfer or merger, should fives FCB
not accept the substitution of the company in the rights of that of 
the Supplier. 

In the case of a total cancellation of the order, fives FCB shall 
make available to the Supplier the equipment already supplied, 
and the latter shall have to refund fives FCB, within a period of 
thirty calendar days after notification of this cancellation, all 
amounts received concerning the order,  increased by penalties 
for delay and all other indemnities. 

In the event of a partial cancellation, fives FCB shall retain the 
equipment already delivered, take delivery of or have the 
equipment executed or in the process of execution delivered to 
him. He will pay the Supplier the total amount agreed after 
deduction of the penalties for late fulfilment and all other 
indemnities. 

15 � SUSPENSION 

fives FCB reserves the right to demand, at any time, a stoppage 
of all or part of the works, without having to pay the Supplier the 
costs which might arise from this suspension if it lasts for a period 
of less than 6 (six) months. 

16 - FORCE MAJEURE 

A case of force majeure is understood to refer to an event which 
is unavoidable, unforeseeable, which is beyond the control of the 
Supplier and which renders it impossible and not simply more 
difficult or more costly the execution of the order. 

The force majeure has the effect of suspending execution of the 
order throughout the time when this execution is really impossible 
and, in particular of suspending application of the penalties for 
delay. Whatever the circumstances, this article shall only apply if 
the case of force majeure invoked by the Supplier has been 
accepted as such by fives FCB's Client. 

Force majeure shall be recognised only if the Supplier has not 
been in position to have the order executed by a third party 
appointed by him and agreed by fives FCB or nominated by fives 
FCB. The Supplier shall immediately inform fives FCB by fax or 
email and then confirm by letter the dates of the start and end of 
the circumstance which he considers as constituting a case of 
force majeure specifying the nature of the event. fives FCB
reserves the right to undertake, through any authority of its 
choice, a check on the facts claimed by the Supplier. 

In any case, the Supplier shall do everything in his power to 
minimise the effects of the force majeure. 

17 - SETTLEMENT OF DISPUTES 

It is expressly agreed that all disputes which might arise from the 
order and which could not be settled amicably shall be under the 
exclusive jurisdiction of the courts of Paris, even in cases of 
proceedings against the guarantor which take the form of giving 
third-party notice and plurality of defendants, and without the 
place provided for delivery or the place of payment being able to 
be considered as an exception to this clause conferring 
jurisdiction. 

French law alone shall be applicable, excluding all rules 
concerning conflict of laws which might refer to the application to 
another law or any International Convention carrying uniform law. 

By express agreement, arbitration or legal decisions given within 
the context of the main contract between fives FCB and its Client 
shall have, for the Supplier, the authority of a final court decision, 
provided that he was formally notified to participate in the 
proceedings which resulted in these arbitration or legal decisions. 

No dispute may be invoked by the Supplier in order to modify or 
delay the normal fulfilment of his obligations. 
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